保護者様　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　２０　　年　　　月　　　日
Dear Parents/ Guardians,                   　 　               year     month   day

    　　　　　　学校名:　　　　　　　　　　　　　
　　　　            　                 　　 　　Name of School

出席停止についてのお知らせ
ORDER OF ABSENCE DUE TO SICKENSS ETC.
 　
　あなたのお子様は学校保健法による伝染病にかかっていますから、下記のとおり出席を停止します。ご家族における保健指導と健康管理をよろしくおねがいします。

　Your child is suffering from an infectious disease.  He/she has therefore been given an order of absence as defined by the Japanese School Health Law. Please take good care of your child as he/she recovers at home.
１　　　　学年　　　　組　  名前　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　
　　　  　Grade     Class   Name

２　出席停止の理由　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　
　　Reason for being given an order of absence
3 　出席停止の期間　     　　　　　月　　　日　　から　　　　　月　　　日

   Period of absence    From   month  day    To      month   day

                     き　り　と　り　せ　ん　　　　　　　Tear off along dotted line                                       
診察を受けて治癒したら、この用紙を医師の許可をもらって学校へ提出して下さい。

When your child gets well, please have your family doctor fill in this paper and hand it in to school

診断・治療経過についての連絡

DIAGNOSIS AND TREATMENT PROCESS
学校長様

To the Principal,
　　　　　学年　　　　組　　　　　　　名前　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　

　　　　　Grade      Class 　　　　　 Name

1． 病名　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　

Name of Disease

2． 出席を停止した期間　
Order of absence period
　　　月　　日　から　　　　月　　日　まで

    From  month   day   To   month   day    

上記の者加療中のところ、伝染のおそれがなくなるまでに治癒したので、登校してさしつかえない。　　　　　　　　　　　　　　　　　　

This child has been under treatment. His has recovered and his condition is no longer contagious.  He/she can therefore return to school.

２０　　年　　月　　日　　　　　医療機関名　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　
　　　　year  month  day      Name of Medical Institution

　　　　　　　　　　　       　医　師　名　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　

                                Name of Doctor      

　　学年　　　　組　保護者の皆様へ    　　　　　　　　　         　　２０　　　年　　月　　日
Dear Parents/Guardians of   grade    class students,                      year   month  day  
      　                                                
                           　　　　　　　 (学年)　　　　　(組)
                                          Grade          Class

　                                                       学校名：　　　　　　　　　　　　　　
　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　 Name of School
集団風邪による学級閉鎖のお知らせ
TEMPORARY CLOSING OF CLASSES DUE TO A COLD EPIDEMIC
　本校においては、風邪による欠席児童や、罹患者が目立つようになってきました。

There has been a distinctive increase in the number of children absent from school having caught a cold. 
　特に、　　学年　　　　組の欠席、罹患者ともに多くなっていますので、本日より　　月

　　日まで学級閉鎖を実施することになりました。

     Grade   Class has been particularly affected. The class will therefore temporary be closed from today until      month      day.
　　（学年）     （組）　　　　                    （日）　　　（月）

     Grade       Class                             Day        Month

保護者の皆様にはご理解の上ご協力いただきますようお願い致します。
Please understand the present situation at school and cooperate with us.

①　閉鎖学級　　　　　　　　　　　　　学年　　　組
　　Closed Class                  Grade     Class

	②　閉鎖期間　　　　Period of  Closing 

　　月　　　日　　（　　曜日）   ～　 　　月　　　日　　（　　曜日）

From   month    day    (     -   　 )   to    month     day    (    -  　  ) 


3 家庭で留意していただくこと          Points to keep in mind at home:

(1) 外出をしないこと                   Stay put at home.

(2) 睡眠を十分取ること                 Get enough sleep.

(3) うがいをすること                   Gargle the throat.

(4) 栄養にかたよりのない食事をとること Eat well-balanced meals.

(5) 早めに医者にかかること             Consult a doctor as soon as possible.
(6) 回復しかけているときに無理をしないようにする  Ensure that you get ample rest during  






   recovery period.
出席停止期間の基準は下記のとおりです.


Standard order of absence period is as indicated below.


１．インフルエンザ　　　　　　解熱後２日を経過するまで。


　　Influenza                 Order elapses 2 days after the fever goes down


２．流行性耳下腺炎　　　　　　耳下腺の腫脹が消失するまで。


　  Mumps                   Order elapses when the swelling in the parotid gland disappears


３．風疹　　　　　　　　　　　発疹が消失するまで。


　　Rubella                   Order elapses when the rash disappears


５．水痘　　　　　　　　　　　すべての発疹が痂皮化するまで。


　  Chickenpox               Order elapses when all the rashes/blisters have been covered with a crust or scab


６．百日咳　　　　　　　　　　特有の咳がえ消失するまで。


    Pertussis/ Whooping cough  Order elapses when the characteristic coughing disappears





ただし、この期間については、病状により学校医その他の医師において、伝染のおそれがないと認めたときは


この限りでない。


　Even so (referring to points 1 to 6), when the school doctor or your family doctor says your child is no longer contagious, your child can return to school.
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